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	 มักมีการกล่าวถึงผลสำ�รวจว่าคนไทยอ่านหนังสือน้อย

ลงอยู่บ่อยครั้ง บางแหล่งข้อมูลอ้างว่าปัจจุบันนี้แต่ละคนอ่าน

หนังสือไม่ถึง ๑๐ บรรทัดแล้วในปีหนึ่งๆ ซึ่งนอกจากปัญหา

เรือ่งไมม่เีวลาหรอืหนัไปเสพสือ่ชนดิอืน่แลว้ การไมรู่ว้า่จะเลอืก

อา่นอะไรดใีนทา่มกลางขอ้มลูมหาศาล กอ็าจเปน็สาเหตหุนึง่เชน่

กันที่ทำ�ให้ผู้คนไม่ค่อยอ่านหนังสือ

	 หนังสือ ชวน “อ่าน” ชวน “คิด” พินิจวรรณกรรมร่วมสมัย 

โดย ศาสตราจารย์ ดร. รื่นฤทัย สัจจพันธุ์ ในมือผู้อ่านเล่มนี้ 

ได้รวบรวมบทวิจารณ์วรรณกรรม ๕๒ บท ที่เขียนออกมาใน

ช่วง พ.ศ. ๒๕๕๖ - ๒๕๕๙

	 หนังสือที่เลือกมาวิจารณ์นั้นมีทั้งประเภทสารคดีและ

บนัเทงิคด ีเนือ้หาและความนา่สนใจของแตล่ะเรือ่งแตกตา่งกนั

ออกไป บางเรือ่งผูเ้ขยีนวจิารณถ์งึคณุคา่ทางวรรณศลิป ์วธิกีาร

เล่าเรื่อง การเรียงลำ�ดับเหตุการณ์ การคัดสรรแต่ละคำ�มา

ประกอบเรยีงเปน็เรือ่งราว การใชน้ํ้าเสยีง ลลีา ในการถา่ยทอด

เรื่องราวที่โดดเด่น บางเรื่องผู้เขียนมุ่งขับเน้นที่ตัวเนื้อหาสาระ 

เช่น เรื่องที่สะท้อนสภาพสังคมในช่วงเวลาต่างๆ

คำ�นำ�สำ�นักพิมพ์



	 เรียกได้ว่า หนังสือ ชวน “อ่าน” ชวน “คิด” พินิจวรรณกรรม 

ร่วมสมัย เล่มนี้ จะเป็นทั้งส่วนต่อของการอ่านวรรณกรรมที่ทำ�ให้   

ผู้อ่านได้ “คิด” พิจารณาเรื่องนั้นๆ อย่างลึกซึ้งขึ้น ในทางกลับกันก็

เปน็ประตบูานแรกทีช่กัชวนผูส้นใจใหไ้ดเ้ริม่ “อา่น” หนงัสอืเลม่ตา่งๆ 

ตรงตามชื่อหนังสือนั่นเอง

	 อย่างไรก็ตาม อ่านหนังสือหลากหลายเล่มหรือไม่ การอ่าน

นัน้ไมไ่ดจ้บลงแคเ่พยีงพลกิแผน่กระดาษหนา้สดุทา้ย การตรกึตรอง 

คดิ พเิคราะห ์ของผูอ้า่นตา่งหากทีท่ำ�ใหก้ารอา่นหนงัสอืมคีณุคา่ ขอ

เชิญผู้อ่าน “อ่าน” และ “คิด” ไปพร้อมกันได้แล้วบัดนี้

สำ�นักพิมพ์สถาพรบุ๊คส์



	 หนังสือ ชวน “อ่าน” ชวน “คิด” พินิจวรรณกรรม    

ร่วมสมัย เป็นหนังสือเล่มที่ ๔ ในชุดวิจารณ์วรรณกรรม     

ร่วมสมัยของดิฉัน หนังสือ ๓ เล่มแรก คือ อ่านอย่างมีเชิงชั้น 

วิจารณ์อย่างมีเชิงศิลป์ สำ�นักพิมพ์ดอกหญ้าจัดพิมพ์เมื่อ   

พ.ศ. ๒๕๓๙ อ่านอย่างพินิจสาร วิจารณ์อย่างพิเคราะห์นัย 

สำ�นักพิมพ์เพื่อนดีจัดพิมพ์เมื่อ พ.ศ. ๒๕๔๕ และ อ่าน “ได้” 

อ่าน “เป็น” วิพากษ์ระหว่างบรรทัด วรรณกรรมร่วมสมัย   

สำ�นักพิมพ์สถาพรบุ๊คส์จัดพิมพ์เมื่อ พ.ศ. ๒๕๕๖

	 บทวิจารณ์จำ�นวน ๕๒ บทที่รวมเล่มเป็นหนังสือ ชวน 

“อา่น” ชวน “คดิ” พนิจิวรรณกรรมรว่มสมยั สว่นใหญแ่ลว้เปน็

บทวิจารณ์ที่เขียนลงในคอลัมน์ “เชิญมาวิจารณ์” ของนิตยสาร 

All รายเดือน ตั้งแต่ พ.ศ. ๒๕๕๖ จนถึงต้นปี พ.ศ. ๒๕๕๙ 

รวม ๓ ปีกว่า มีบางบทเคยพิมพ์ลงในนิตยสารอ่ืน หนังสือท่ีนำ�มา 

วจิารณม์ทีัง้สารคดแีละบนัเทงิคด ีหลายเลม่เปน็หนงัสอืทีไ่ดร้บั

รางวัลรับรองคุณภาพมาแล้ว การเขียนบทวิจารณ์ของดิฉันมี

จุดมุ่งหมายที่จะกระตุ้นให้ผู้อ่านทั่วไปสนใจหนังสือที่นำ�มา

วิจารณ์จนอยากหาหนังสือนั้นมาอ่าน และในขณะเดียวกันก็ชี้

ให้เห็นจุดเด่นของหนังสือและนัยความหมายที่ผู้เขียนต้องการ

คำ�นำ�ผู้เขียน



สื่อถึงผู้อ่าน จึงหวังว่าบทวิจารณ์เหล่านี้จะมีประโยชน์ต่อนักอ่านใน

การ “ชวนอ่าน” และ “ชวนคิด” ตามไปกับผู้วิจารณ์ ซึ่งอาจจะ     

“คิดต่อ” หรือ “คิดต่าง” ก็ถือว่าเป็นความสำ�เร็จทั้งของวรรณกรรม

เล่มนั้นและของนักวิจารณ์ด้วย

	 การวจิารณแ์ละงานศลิปะเปน็ศาสตรแ์ละศลิปท์ีเ่กีย่วพนัและ

พึ่งพิงกันและกัน การวิจารณ์ไม่อาจดำ�รงอยู่ลอยๆ โดยไม่มีศิลปะ

เป็นเนื้อหา ขณะเดียวกันศิลปะก็ไม่อาจพัฒนาหรือแพร่ขยายหาก 

ขาดนักวิจารณ์ ซึ่งมีบทบาทเป็น “กระจก” ส่องสะท้อนกระบวนการ

สรา้งสรรคข์องศลิปนิ และตคีวามหมายสารทีศ่ลิปนิตอ้งการนำ�เสนอ 

ดว้ยแงม่มุความคดิหลากมติ ิพรอ้มทัง้เปน็ “ตวักลาง” ในการสือ่สาร

ความหมายไปสูผู่ร้บั ในลกัษณะชวนใหค้ดิ เชญิใหพ้นิจินยั นอกจาก

เสพรับความสนุกบันเทิงอารมณ์

	 วรรณกรรมทัง้บนัเทงิคดแีละสารคด ีลว้นเปน็เรือ่งของมนษุย์

และสงัคมทีม่นุษยด์ำ�รงอยู ่นกัเขยีนนำ�เสนอใหเ้ราเหน็ “โลกภายใน” 

และ “โลกภายนอก” ของตัวละคร รวมทั้งปฏิสัมพันธ์ระหว่างสอง

โลกนี้ การอ่านวรรณกรรมจึงชวนให้คิดถึงชีวิตและสังคมรอบตัว 

นอกจากน้ี การเขียนวรรณกรรมเป็นการสร้างสรรค์เร่ืองเล่าประเภทหน่ึง 

นอกจากเนื้อหาที่ต้องการเล่าและจุดมุ่งหมายของผู้เขียนแล้ว 

กระบวนวธิใีนการเลา่กเ็ปน็สิง่ทีน่า่สนใจไมแ่พก้นั เหน็ไดว้า่นกัเขยีน

พัฒนาวิธีการเล่าเรื่องให้เหมาะสมกับเรื่องที่เล่า โดยเฉพาะอย่างยิ่ง

นักเขียนรุ่นใหม่ที่สรรหาวิธีเล่าเรื่องและมุมมองความคิดในแง่มุม

ต่างๆ ที่ผู้อ่านต้องพยายามถอดรหัสทางวรรณกรรมเหล่านั้นให้ได้ 



จึงจะเข้าถึงเนื้อใน นับเป็นความหฤหรรษ์ทางปัญญาและอารมณ์    

ไปพร้อมกัน และเป็นการยืนยันทฤษฎีที่ว่าด้วยปฏิกิริยาของผู้รับ 

(Theory of Reader-Response) นั่นคือ ให้ความสำ�คัญแก่ผู้อ่าน

ในการตีความตัวบทตามประสบการณ์และมุมมองของตน ดังนั้น  

บทวิจารณ์ในหนังสือ ชวน “อ่าน” ชวน “คิด” พินิจวรรณกรรมร่วมสมัย 

จึงเป็น เพียงทัศนะวิจารณ์หนึ่งที่เชิญชวนให้ผู้อ่านคิดวิเคราะห์ใน  

มุมอื่นต่อไป

	 ดฉินัขอขอบคณุนกัเขยีนผู้สรา้งสรรคผ์ลงานวรรณศลิปอ์ยา่ง

ไม่ขาดสาย ขอบคุณสำ�นักพิมพ์ต่างๆ ที่ลงทุนผลิตหนังสือหลาก

หลายใหน้กัอา่นไดร้บัความบนัเทงิและกระตุน้พลงัความคดิ ขอบคณุ

นติยสารตา่งๆ โดยเฉพาะอยา่งยิง่นติยสาร All ทีใ่หพ้ืน้ทีแ่กด่ฉินัใน

การเผยแพรท่ศันะวจิารณต์อ่วรรณกรรมอยา่งตอ่เนือ่งเปน็เวลาเกอืบ 

๑๐ ปแีลว้ และทีส่ำ�คญัอยา่งยิง่ ขอขอบคณุบรษิทัสถาพรบุค๊ส ์จำ�กดั 

ที่จัดพิมพ์บทวิจารณ์เป็นเล่มเพื่อประโยชน์ในแวดวงวิชาการและวง

วรรณกรรมต่อไป
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I am Malala

การต่อสู้เพื่อสิทธิของผู้หญิงในสังคมชายเป็นใหญ่



	 หนังสือ I am Malala เขียนโดย มาลาลา ยูซัฟไซ (Malala 

Yousafzai) เด็กสาวชาวปากีสถาน ร่วมกับ คริสตินา แลมบ์ (Christina 

Lamb) นักข่าวต่างประเทศชาวอังกฤษ เมื่อ พ.ศ. ๒๕๕๖ แปลเป็น

ภาษาไทยเมื่อ พ.ศ. ๒๕๕๗ โดย สหชน สากลทรรศน์ โดยใช้ชื่อ

ตามฉบบัภาษาองักฤษ หนงัสอืเลม่นีโ้ดง่ดงัไปทัว่โลก นอกจากเนือ้หา

ในหนังสือท่ีน่าสนใจมากแล้ว เร่ืองราวระทึกขวัญของผู้เขียนก็เรียกร้อง 

ความสนใจจากทั่วโลกไม่แพ้กัน เพราะว่ามาลาลาอาจจะเป็นศัตรู  

อายุน้อยที่สุดของกลุ่มตาลีบัน มุสลิมหัวรุนแรง เธอจึงถูกหมายหัว

ตามสังหาร มือปืนยิงกระสุนใส่เธอในรถโรงเรียนขณะเดินทางกลับ

บ้านพร้อมเพื่อนๆ กระสุนเข้าเบ้าตาทะลุออกทางไหล่ อาการสาหัส 

กระทบการพูด การมองเห็น และการยิ้ม เธอต้องผ่าตัดสมองและ
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มาลาลาเล่าถึงชะตากรรมที่แตกต่างกัน

ระหว่างผู้หญิงและผู้ชายในสังคมของเธอว่า

‘ฉันเป็นเด็กผู้หญิงที่เกิดมาในบ้านเมือง

ที่ยิงปืนฉลองให้กับลูกชาย 

ส่วนลูกสาวถูกเก็บซ่อนไว้หลังผ้าม่าน 

หน้าที่ ในชีวิตของพวกเธอ

                    มีแต่ทำ�อาหารและคลอดลูก’  



14 ชวน “อ่าน” ชวน “คิด” พินิจวรรณกรรมร่วมสมัย

เส้นประสาทบนใบหน้า แต่ในที่สุดเธอรอดชีวิตด้วยความช่วยเหลือ

จากในชาติและนานาชาติ ประธานาธิบดีอาชีพ ซาร์ดารี แห่ง

ปากีสถาน ให้ความช่วยเหลือในการดูแลรักษา และอารักขาให้ความ

ปลอดภัยแก่ชีวิตของเธออย่างเต็มที่ รวมทั้งรับผิดชอบค่ารักษา

ทัง้หมด รฐับาลสหรฐัอาหรบัแอมเิรตสแ์ละมกฎุราชกมุาร โมฮมัหมดั 

บิน ซาย์เอ็ด ทรงให้ใช้เครื่องบินส่วนพระองค์พามาลาลาเดินทางไป

รักษาตัวยังประเทศอังกฤษ คณะแพทย์โรงพยาบาลควีนแอลิซาเบธ 

ในเบอร์มิงแฮม ประเทศอังกฤษ ทุ่มเทการรักษาพยาบาลสุดกำ�ลัง 

จนเธอปลอดภัย ไม่พิการ กลับคืนเป็นเด็กสาวแสนสวยดังเดิม

	 การสังหารเด็กผู้หญิงตัวเล็กๆ อย่างเห้ียมโหดเป็นข่าวสะเทือน- 

ขวัญไปท่ัวโลก โลกประณามกลุ่มตาลีบัน ขณะเดียวกันก็ปรบมือยกย่อง 

เด็กผู้หญิงหัวใจแกร่งคนนี้ มาลาลาเป็นที่รู้จักอย่างกว้างขวางใน

ปากีสถานและในโลกตะวันตกมาตั้งแต่เธออายุ ๑๑ ขวบ เธอให้

สัมภาษณ์สื่อวิทยุบีบีซี ภาคภาษาอุรดู เขียนบันทึกลงเว็บบล็อก   

เผยแพรใ่นเวบ็ไซตข์องบบีซี ีภาคภาษาอรุด ู โดยใชน้ามแฝงวา่ “กลู 

มาไก” ซึ่งเป็นชื่อวีรสตรีในตำ�นานพื้นบ้านของชาวพัชตุน เป็นบันทึก

รายงานเรือ่งราวในชวีติประจำ�วนั ประสมประเสไปกบัการพดูถงึการ

ยึดครองและการใช้อำ�นาจอันน่าสะพรึงกลัวของกลุ่มตาลีบัน มาลาลา 

ให้สัมภาษณ์นักข่าวโทรทัศน์และวิทยุของปากีสถานและประเทศ

ตะวันตกหลายแหล่ง มีสารคดีเรื่องการปิดโรงเรียนในหุบเขาสวัตลง

ในนิตยสาร ไทม์ และมาลาลายังเดินสายไปกับพ่อซึ่งเดินทางไปเป็น

วิทยากรในที่สัมมนาต่างๆ เกี่ยวกับปัญหาที่ชาวบ้านได้รับจากกลุ่ม

ตาลีบันที่ใช้กฎเกณฑ์บีบบังคับอย่างเข้มงวดขึ้นทุกที เช่น ห้ามดู
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โทรทัศน์และเสพความบันเทิงต่างๆ ห้ามผู้หญิงออกจากบ้านโดย   

ไม่คลุมตัวด้วยบุรกาและไม่มีผู้ชายร่วมเดินทางไปด้วย ลงโทษผู้ไม่

ทำ�ตามขอ้บงัคบัโดยการ โบยตกีลางทีช่มุชน และตอ่มารุนแรงขึน้โดย

สัง่หา้มเดก็ผูห้ญงิไปโรงเรยีน จนถงึปดิโรงเรยีนผูห้ญงิลว้นหลายแหง่

และโรงเรียนถูกทำ�ลาย มาลาลาและพ่อของเธอได้รับคำ�ขู่หลายครั้ง

หลายหน  

	 ต้ังแต่ยังเป็นเพียงเด็กหญิง มาลาลาได้รับรางวัลต่างๆ มากมาย 

เชน่ รางวลัเยาวชนเพือ่สนัตภิาพแหง่ชาต ิ(National Youth Peace 

Prize, 2011) รางวลัสทิธมินษุยชนเพือ่อสิรภาพของผูห้ญงินานาชาต ิ

(Simone de Beauvoir Prize, International Human Rights 

Prize for Women’s Freedom, 2013) เธอได้ขึ้นหน้าปกนิตยสาร 

ไทม์ ซึ่งคัดเลือกให้เธอเป็นบุคคลที่มีอิทธิพลอันดับ ๒ แห่งปี  

๒๐๑๒ รองจากประธานาธิบดีบารัค โอบามา ในวันเกิดอายุ ๑๖ ปี 

ค.ศ. ๒๐๑๓ หลงัถกูยงิมาแลว้ปหีนึง่ เธอเดนิทางไปกลา่วสนุทรพจน์

บนเวทีสหประชาชาติที่นครนิวยอร์ก แก่ผู้ฟังที่เป็นบุคคลชั้นนำ�ของ

โลก ๔๐๐ คน เธอกล่าวไว้ตอนหนึ่งว่า

	

	 “ผู้ก่อการร้ายคิดว่าพวกเขาจะสามารถเปล่ียนแปลงความ 

ปรารถนามุง่มัน่ของฉนัได ้พวกเขาไมรู่เ้ลยวา่ในชวีติฉนัมเีพยีง

ความอ่อนแอ ความหวาดกลัว และความส้ินหวังเท่าน้ัน ท่ีเปล่ียน 

แตค่วามเขม้แขง็ เดด็เดีย่ว และพลงัความกลา้หาญ ไดเ้กดิขึน้    

มาแทน” 
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	 สหประชาชาติกำ�หนดให้วันที่ ๑๒ กรกฎาคม ซึ่งตรงกับวัน

คล้ายวันเกิดอายุครบ ๑๖ ปี ของมาลาลา เป็น “วันมาลาลา” (Malala 

Day) หรือ วันเพื่อการศึกษาของเด็กทั่วโลก เธอได้รับการเสนอชื่อ

เข้าชิงรางวัลโนเบล สาขาสันติภาพ ใน ค.ศ. ๒๐๑๓ แต่พลาดไป แต่

ใน ค.ศ. ๒๐๑๔ หรือ พ.ศ. ๒๕๕๗ มาลาลาได้รับรางวัลโนเบล สาขา

สันติภาพ คู่กับนายไกลาศ สัตยาธี นักการศึกษาชาวอินเดียวัย ๖๐ 

ปี การที่มาลาลาได้รับรางวัลโนเบลน่าจะมาจากความหาญกล้าของ

เธอ และศรทัธาอนัแรงกลา้ทีย่ดึมัน่ในสนัตสิขุและความเทา่เทยีมกนั

ของมนุษย์ ทั้งๆ ที่เธอเป็นเพียงเด็กสาวผู้อ่อนเยาว์

	 สิ่งที่ทำ�ให้มาลาลา เด็กสาวชาวพัชตุนจากหมู่บ้านเล็กๆ ใน

หุบเขาสวัตกลายเป็นคนดังระดับโลก มาจากผลงานของเธอที่มุ่งมั่น

ตอ่สูเ้พือ่ใหเ้ดก็ผูห้ญงิมสีทิธิไ์ปโรงเรยีนและมโีอกาสไดร้บัการศกึษา  

เชน่เดยีวกบัเดก็ผูช้าย เรือ่งเชน่นีไ้มใ่ชป่ญัหาเลยในสงัคมอารยะและ

เปน็ประชาธปิไตย แตใ่นประเทศมสุลมิทีม่คีวามขดัแยง้รุนแรง และ

ชมุชนทีถ่กูยดึครองโดยกลุม่ตาลบีนัทีม่คีวามเชือ่แรงกลา้วา่หญงิและ

ชายไม่ใช่มนุษย์ที่เท่าเทียมกัน รวมทั้งลักษณะสังคมดั้งเดิมแบบ     

ปิตาธิปไตย (Patriarchy) ท่ีทำ�ให้ผู้หญิงกลายเป็นช้างเท้าหลังและเป็น 

พลเมอืงชัน้สอง พอ่แมข่องมาลาลากเ็ตบิโตมาจากครอบครวัทีถ่อืวา่

ชายเป็นใหญ่ ดังที่มาลาลาเล่าว่า

	 “ในตอนเช้าเม่ือพ่อได้กินครีมหรือนม น้องสาวของพ่อจะได้ 

ชาไม่ใส่นม ถ้ามีไข่ เด็กผู้ชายเท่าน้ันท่ีจะได้กิน เม่ือมีการเชือดไก่ 

มาทำ�มื้อเย็น เด็กผู้หญิงจะได้ส่วนปีกและคอ ขณะที่เนื้ออก

แสนอรอ่ยจะมแีตพ่อ่ พีช่าย และปูเ่ทา่นัน้ไดล้ิม้รส” (หน้า ๓๓) 
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	 และเมื่อตอนมาลาลาเกิด 

	 “คนในหมูบ่า้นเหน็อกเหน็ใจแม ่และไมม่ใีครแสดงความ

ยินดีกับพ่อ” (หน้า ๑๙) 

	 มาลาลาเล่าถึงชะตากรรมที่แตกต่างกันระหว่างผู้หญิงและ

ผู้ชายในสังคมของเธอว่า

	 “ฉนัเปน็เดก็ผูห้ญงิทีเ่กดิมาในบา้นเมอืงทีย่งิปนืฉลองให้

กบัลูกชาย สว่นลูกสาวถกูเกบ็ซอ่นไวห้ลงัผา้มา่น หนา้ทีใ่นชวีติ

ของพวกเธอมีแต่ทำ�อาหารและคลอดลูก” (หน้า ๑๙)

	

	 แต่มาลาลาโชคดีที่มีพ่อแสนวิเศษ พ่อรักลูกผู้หญิงที่เป็น   

ลูกคนแรกที่รอดชีวิตผู้นี้มาก พ่อตั้งชื่อให้เธอว่า “มาลาลา” ตามชื่อ    

“มาลาไลแห่งไมวานต์” ผู้เป็นวีรสตรีแห่งอัฟกานิสถาน เพราะความตาย 

ของเธอจุดประกายให้ชาวอัฟกันมีกำ�ลังใจต่อสู้กับทหารอังกฤษ 

วีรกรรมของมาลาไลถูกนำ�มาขับขานเป็นบทเพลงที่พ่อของมาลาลา 

ชอบร้องให้เธอและเด็กคนอื่นๆ ฟัง เซียอุดดิน พ่อของมาลาลาเป็น

นักการศึกษา เขาก่อตั้งโรงเรียนเพื่อให้การศึกษาแก่เด็กๆ ผู้ยากจน

ในชุมชนของเขา และเพื่อให้ลูกสาวของตนและลูกสาวของคนอื่นมี

โอกาสได้รับการศึกษา ส่วนแม่ผู้อ่านหนังสือไม่ออกสนับสนุนพ่อ

อย่างเต็มตัวให้ตั้งโรงเรียน แต่กว่าโรงเรียนจะดำ�เนินงานได้สำ�เร็จ  

สมประสงค์ ครอบครัวของมาลาลาต้องย้ายบ้านหลายคร้ัง ต้ังโรงเรียน 
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ใหม่หลายหน เพราะปัญหาทางเศรษฐกิจและความขัดแย้งทาง  

ความคิด ต่อมาต้องผจญกับกลุ่มตาลีบันและสงครามกวาดล้าง    

จนต้องอพยพออกจากบ้านเกิดของตนเอง

	 อุดมการณ์ของมาลาลาในเรื่องส่งเสริมการศึกษาโดยเฉพาะ

แก่สตรีรับทอดมาจากอุดมการณ์ของพ่อของเธอ เมื่ออ่านหนังสือ 

เล่มนี้จบลง เรากล่าวได้ว่ามาลาลาเป็น “ลูกไม้หล่นไม่ไกลต้น”   

ความสำ�เร็จของมาลาลาย่อมเป็นความสำ�เร็จของเซียอุดดินไปด้วย 

มาลาลาเดินตามรอยเท้าพ่อที่มุ่งมั่นต่อสู้เพื่อสันติภาพและเสรีภาพ   

I am Malala หรือ ฉันคือมาลาลา ซึ่งเป็นชื่อหนังสือ เป็นคำ�กล่าว

ที่บอกว่าเธอเป็นใคร มีชีวิต ความคิด ความเชื่อ และความหวัง

อยา่งไร ซึง่เธอเลา่ไวอ้ยา่งละเอยีดในหนงัสอืเลม่นี ้สอดรดัพนัไปกบั

เรือ่งราวของประวตัศิาสตรชุ์มชน และเหตกุารณบ์า้นเมอืงในประเทศ

ปากีสถานและสังคมโลกในช่วงเวลาที่เธอเติบโตขึ้น ผู้อ่านได้รับรู้

ความคดิและคารมคมกลา้ทีเ่ธอกลา้วพิากษว์จิารณน์กัการเมอืงและ

นโยบายของรัฐ รวมทั้งการเมืองระหว่างประเทศ

	 หลงัการรกัษาพยาบาลจนหายสนทิ เธอและครอบครวัพำ�นกั

อยู่ที่ประเทศอังกฤษ ซึ่งเธอจะได้รับการศึกษาจนถึงชั้นสูงสุดอย่าง

ไม่มีอะไรกีดขวาง มาลาลากล่าวเสมอถึงทัศนคติของคนปากีสถาน

บางสว่นทีไ่มไ่ดย้กยอ่งชืน่ชมเธอเหมอืนสงัคมโลก แตก่ลบัคดิวา่เธอ

และครอบครัวสร้างความดังเพื่อประโยชน์ของตนเอง นั่นเป็นโจทย์

ข้อใหญ่ที่มาลาลาจะต้องแก้ให้ได้ ว่าหลังโอกาสแห่งชีวิตที่มีชื่อเสียง 

มีสถานะมั่นคง มีการศึกษาสูง และมีทุนทรัพย์ เธอจะยังคงรักษา
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อุดมการณ์ไว้ได้หรือไม่ แต่ในขณะนี้เธอได้เริ่มสานฝันและดำ�เนิน

ภารกจิแหง่อดุมการณไ์วบ้า้งแลว้ ดว้ยการกอ่ตัง้กองทุนมาลาลาเพือ่

ส่งเสริมการศึกษาแก่เด็กผู้หญิง ทั้งให้ความรู้พื้นฐาน เครื่องมือ 

แนวคดิ และเครอืขา่ยทีจ่ะชว่ยใหเ้ดก็หญงิคน้พบตวัเองและสามารถ

สร้างอนาคตของตนและโลกได้

	 เรื่องราวของมาลาลาทำ�ให้เห็นว่าผู้หญิงยังต้องต่อสู้อีกมาก

และอีกนาน กว่าพวกเธอจะมีสิทธิ เสรีภาพ และความเสมอภาคเท่า

เทยีมเพศชายอยา่งแทจ้รงิ บนัไดแหง่การกา้วไปสูค่วามหวงัและความ

ฝนัคอืการศกึษา ทีจ่ะเปดิโลกกวา้งและเปดิโอกาสใหผู้ห้ญงิไดแ้สดง

ศกัยภาพของเธอ ดงัทีม่าลาลากลา่วไวใ้นสนุทรพจนท์ีส่หประชาชาติ

ว่า

	 “ให้เราได้มีโอกาสหยิบสมุดและปากกาของพวกเรา    

ขึ้นมา เพราะพวกมันเป็นอาวุธสำ�คัญที่พวกเรามี เด็ก ๑ คน 

คร ู๑ คน หนงัสอื ๑ เลม่ และปากกา ๑ ดา้ม สามารถเปลีย่น

โลกใบนี้ได้ การศึกษาเป็นคำ�ตอบ การศึกษาต้องมาก่อน”

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .



เก้าอี้ว่าง

ทุกคนมีตัวจริงภายใต้หน้ากาก


